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保健センター

保健センター

保健センター

保健センター

※対象の人には  前もって  手紙を  送ります。 詳しい  受付時間は  手紙で  確認して ください。
※親子（母子）健康手帳と  バスタオルを  忘れずに  持って  来てください。
※健診は  必ず  受けましょう。 都合が  悪い  場合は、 保健センターへ  相談して  ください。

４か月児健診・
母親歯科健診

1歳6か月児健診

2歳3か月児歯科健診

3歳児健診

13:05～13:55

13:05～14:15

9:00～10:10

13:05～14:15

種　類 場　所 受付時間 対象・内容・申し込みなど日にち

保健センター

保健センター

保健センター

離乳食教室
（初期ごっくん教室）

離乳食教室
（後期かみかみ教室）

にこにこむし歯
予防教室

10:00～11:00

10:00～11:00

●対象／4か月児以降の 保護者。 赤ちゃんも 参加できます。

●持ち物／親子（母子）健康手帳、 バスタオル、 お茶、 筆記用具

●料金／０円　●申し込み／保健センター

●対象／乳幼児（特に 1歳ぐらいの 子どもに おすすめです）

●内容／歯みがき、歯ならびに ついての お話、 お口に関する 不安や 

心配な ことの 相談　●持ち物／親子（母子）健康手帳・歯ブラシ・

バスタオル　●料金／０円　●申し込み／保健センター

10:00～11:30

3月  4日（火）
3月11日（火）
3月18日（火）

3月  7日（金）
3月14日（金）
3月21日（金）

2023年   9月   1日 ～ 10日生まれ
2023年   9月 11日 ～ 20日生まれ
2023年   9月 21日 ～ 30日生まれ

3月  6日（木）
3月13日（木）

2022年 12月   1日 ～ 15日生まれ
2022年 12月 16日 ～ 31日生まれ

3月  5日（水）
3月12日（水）
3月19日（水）

2022年   3月   1日 ～ 10日生まれ
2022年   3月 11日 ～ 20日生まれ
2022年   3月 21日 ～ 31日生まれ

3月21日（金）

3月  5日（水）

10:00～12:00

10:00～12:00

13:00～16:00

10:00～12:00

13:00～16:00

10:00～11:15

3月  3日（月）

3月11日（火）

3月18日（火）

3月25日（火）

3月31日（月）

3月10日（月）

●持ち物／妊娠届出書 または 医師の 診断書。 

　在留カード、 マイナンバーカード、

　妊婦本人の 振込先口座の 通帳の コピー

予約制です。 子育て世代包括支援センターへ 電話して ください。

10:00～16:00
月～金親子健康手帳

（母子健康手帳）交付

3月17日（月）

●対象／9か月児以降の 保護者。 赤ちゃんも 参加できます。

●持ち物／親子（母子）健康手帳、 バスタオル、 お茶、 筆記用具

●料金／０円　●申し込み／保健センター 予約必要
よやくひつよう

予約必要
よやくひつよう

祝日、
年末年始除く）（

子育て世代
包括支援センター
（ラピオ３階）

子育て世代
包括支援センター
（ラピオ３階）

よやくひつよう

予約必要

よやくひつよう

予約必要

よやくひつよう

予約必要

よやくひつよう

予約必要

●料金／0円　

●申し込み／子育て世代 包括支援センター（ラピオ3階）
 ℡.0568-71-8611

●内容／育児に ついての 不安や 心配な ことの 相談、

　身体計測、 血圧測定 （希望者のみ）

●申し込み／大城児童館

母乳相談

育児相談・
妊婦・産婦健康相談

出生体重が  2,500ｇ未満の  赤ちゃんが  生まれたら、 低体重児届出書を  出してください。

●届出先／子育て世代包括支援センター （ラピオ3階） または  保険医療課
低体重児届

生まれてから 10か月ごろに アンケートが 届きます。 期日までに アンケートを 出して プレゼントを もらいましょう。

●もらえる場所／子育て世代包括支援センター （ラピオ3階） または  小牧市内  児童館1st  アニバーサリー 事業

問合先
といあわせさき

ほけん せんたー

保健センター  TEL.0568-75-6471　FAX.0568-75-8545
こそだ せだい ほうかつ しえん せんたー らぴお かい

子育て世代 包括支援センター（ラピオ3階）  TEL.0568-71-8611  FAX.0568-71-8612
詳しいことを  知りたい人は、 
右の  問合先へ  聞いて  ください。

2024年 10月 21日 ～ 31日生まれ
2024年 11月   1日 ～ 10日生まれ
2024年 11月 11日 ～ 20日生まれ

大城児童館
℡.0568-78-0046

国内緊急連絡先

国外緊急連絡先

大使館・
領事館
電話番号

私の住所 ●᜾⮱Ѽ౭

●国ڲ紧急㖁㈨⩢䄊

●国外紧急㖁㈨⩢䄊

●๔Ҭ亳、䶳事亳⩢䄊त⴮

●My address ●Meu endereço ●Dirección ●Địa chỉ của tôi 

●Emergency contact in Japan ●Contato para emergência no Japão
●Contacto de emergencia nacional
●Thông tin liên lạc khẩn cấp trong nước

●Emergency contact overseas ●Contato para emergência no exterior
●Contacto de emergencia en el exterior
●Thông tin liên lạc khẩn cấp ở nước ngoài

●Phone number of embassy or consulate ●Número do telefone das Embaixadas/ Consulados
●Número de teléfono de su embajada o consulado
●Số điện thoại Đại sứ quán, Lãnh sự quán

でんわばんごう

りょうじかん

たいしかん

れんらくさききんきゅうこくがい

れんらくさききんきゅうこくない

じゅうしょわたし

◯◯◯◯△-△ □□□□□

090-1234-5678❸

+55（11）1234-5678❹

の  ౲౰た

❶家の  近くの  避難所を  書いて  ください。

❷氏名（名前）の  欄に  ひらがなで  読み方も  書いて  ください。

❸国内緊急連絡先には  家族や  働いている  会社の  電話番号を  
　書いて  ください。
　子どもの  場合は  両親の  電話番号を  書いて ください。

❹国外緊急連絡先には  国番号 ・ 市外局番 ・電話番号の  順に
　書いて  ください。

㤬㲛᳿の  㤧ಘἥ
基本的に  自分の  家から  一番  近い  公立学校が  あなたの 避難所です。

近所に  避難所が  2つ以上  あった  場合、 家族と  話し合って、

どちらへ  避難するかを  決めて  おきましょう。

避難所が  どこに  あるか  わからなかったら、 

自治会や  近所の  人と  確認  しましょう。

ちゅうごくごごすぺいんごぽるとがるえいご

外国人 緊急 カード

多文化共生推進室 TEL.0568-39-6527問合先
といあわせさき たぶんか すいしんしつきょうせい

助けてください。日本語ができません。

避難所に連れて行ってください。

近くの避難所
※避難所…大きな災害が起きた時に逃げる所

●Nearest evacuation site ●El refugio más cercano
●Abrigo mais próximo ●Nơi sơ tán ở gần ●䭱䓾⮱䖬䯫᝭

※Evacuation site: a place to evacuate to when a large disaster occurs. ※Abrigo ... local de refúgio na ocasião de um grande desastre
※Refugio...Lugar para evacuar en caso de producirse un gran desastre
※Nơi sơ tán...Nơi chạy trốn khi có thảm họa lớn xảy ra. ※䖬䯫౧᝭…᭜ࣾ⩌䛺๔▫რᬣजВ䏟䖬͸ั。

●Please help me. I cannot communicate in Japanese.
●Por favor, me ajude. Não sei falar japonês.
●Por favor, ayúdeme. No se hablar japonés. ●-àm ơn gi̧ p tôi. Tôi không nói đưʹc tiʕng /hʃt.

●Por favor, lléveme al refugio. ●)ãy dʁn tôi đʕn nơi sơ tán.

●请፛᜾̸̭
᜾̺ᛯᬒ䄚。

●请ፓ᜾ݝ䖬䯫᝭。
●Please take me to an evacuation site.
●Por favor, me leve até o abrigo.

いつ

ところにときおさいがいおおひなんじょ

ひなんじょちか

ひなんじょ

にほんごたす

◯◯ Shogakko❶

氏名

☎ 血液型

国籍

português español tiếng ViệtEnglish 中文

母語

英語・ポルトガル語・スペイン語・中国語・ベトナム語・

●ༀऺ

●国ㅺ

●㵭ಸ

●⃺䄚

●Name ●Nome ●Nombre ●Họ và tên

●Nationality ●Nacionalidade
●Nacionalidad ●Quốc tịch

●Blood type ●Tipo sanguíneo
●Tipo de sangre ●Nhóm máu

●Native language ●Idioma materno ●Lengua materna ●Tiếng mẹ đẻ 
ごちゅうごくご ごすぺいん べとなむごぽるとがるえいご

ぼご

けつえきがた

こくせき

しめい

●Birthdate ●Data de nascimento
●Fecha de nacimiento

●Ngày tháng năm sinh生年月日
月 日年

Year Month Day

Ꭱᰵ⩌ܧ●
にちがつねん

せいねんがっぴ

あめりか

America 1978 1 1

123-456-7890 A＋

James Smith 
じぇーむず すみす❷
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Evacuation site: a place to evacuate to when a large disaster occurs.※

Abrigo ... local de refúgio na ocasião de um
 grande desastre

※
Refugio...Lugar para evacuar en caso de producirse un gran desastre
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●
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ergency contact in Japan  ●

Contato para em
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●
Contacto de em

ergencia nacional
●Thông tin liên lạc khẩn cấp trong nước

●
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ergency contact overseas ●
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ergência no exterior

●
Contacto de em

ergencia en el exterior
●Thông tin liên lạc khẩn cấp ở nước ngoài

●
Phone number of embassy or consulate ●
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外国人のための 相談窓口の おしらせ

電話.0568-39-6527　FAX.0568-72-2340

小牧市役所  市民生活部  多文化共生推進室  多文化共生係
〒485-8650 愛知県小牧市堀の内三丁目1番地

編集

発行

※詳しくは  各担当  窓口に  聞いて  ください

環境のためにリサイクルペーパーを使用しています。

環境のためにインキには
大豆油インキを使用しています。

http://www.city.komaki.aichi.jp/admin/lifeinfo/10822.html

こまきしがいこくじんのかたへ 検 索

▶この  カードが  あれば、 事故や  病気などの  緊急時に、

　日本語で  伝えられなくても  日本人に  カードを  見せ、 

　指差しで  助けを  求められます。

▶緊急時に  必要な  連絡先の  確認が  すぐ  できます。

▶下の  絵のように  切りとって  使います。

 （裏面も  見てください。）
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❶点線に沿って  切り取って  ください

❷線に沿って  折り曲げて  ください ❸完成

持ちましょう!
外国人 緊急 カードをを

多文化共生推進室 TEL.0568-76-1675（通訳直通）問合先
といあわせさき たぶんか すいしんしつ つうやくちょくつうきょうせい

ポルトガル語・スペイン語・英語・ベトナム語 月～金

小牧市役所 本庁舎 2階  
多文化共生推進室  9:00～17:00

そのほか、 保険医療課と  幼児教育・保育課（9:00～17:00）、 

福祉総務課（9:00～16:30）、 子育て世代包括支援センター

（9:30～17:30）に  ポルトガル語と  スペイン語を  話す  職員が  

います。こども政策課には (9:00～17:00)  月曜日～金曜日のうち  

4日、 ポルトガル語と  スペイン語を  話す  職員が  います。

※日本語でも  相談できます。

※その他の  言語も、 自動翻訳機等を  

　使って  話すことが  できます。

多文化共生推進室 TEL.0568-39-6527問合先
といあわせさき たぶんか すいしんしつきょうせい

小
牧
市

小
牧
市

ht
tp
://
w
w
w
.c
it
y.
ko
m
ak
i.a
ic
hi
.jp

ht
tp
://
w
w
w
.c
it
y.
ko
m
ak
i.a
ic
hi
.jp

TE
L0
56
8-
72
-2
10
1

TE
L0
56
8-
72
-2
10
1

こ
の
カ
ー
ド
の
提
示
が
あ
り
ま
し
た
ら
、

ぜ
ひ
ご
協
力
を
お
願
い
し
ま
す。

日
本
人
の
み
な
さ
ま
へ

外
国
人
緊
急
カ
ード

！

事
件
、事
故
に
あ
い
まし
た
。警
察（
11
0番
）を
呼
ん
で
く
だ
さ
い
。

ケ
ガ・
病
気
で
す。
救
急
車（
11
9番
）を
呼
ん
で
く
だ
さ
い
。

火
事
で
す。
消
防
車（
11
9番
）を
呼
ん
で
く
だ
さ
い
。

か
ー
ど

き
ん
き
ゅ
う

が
い
こ
く
じ
ん

よ
ば
ん よ

き
ゅ
う
き
ゅ
う
し
ゃ

び
ょ
う
き

け
が

ば
ん

よ
し
ょ
う
ぼ
う
し
ゃ

か
じ

ば
ん

け
い
さ
つ

じ
こ

じ
け
ん

●
Ta
rje
ta
 d
e 
em
er
ge
nc
ia 
pa
ra
 e
xt
ra
nj
er
os
●

Thẻ
 khẩ

n cấ
p dà

nh c
ho n

gườ
i nư

ớc n
goà

i
●
Em
er
ge
nc
y 
ca
rd
s f
or
 fo
re
ig
ne
rs
●
Ca
rtã
o 
de
 E
m
er
gê
nc
ia 
pa
ra
 E
st
ra
ng
ei
ro
s
●

外
国

人
紧

急
卡

●
Thà

nh 
phố

 Ko
ma

ki
●
小
牧
市

●
Ci
ud
ad
 d
e 
Ko
m
ak
i

●
M
un
ic
íp
io
 d
e 
Ko
m
ak
i

●
Ko
m
ak
i c
ity

●
I a
m
 s
ic
k 
or
 u
nw
el
l P
le
as
e 
ca
ll 
an
 a
m
bu
la
nc
e 
(1
19
)

●
So
fre
u 
um
a 
les
ão
, e
stá
 d
oe
nt
e. 
Po
r f
av
or
, c
ha
m
e 
a 
am
bu
lân
cia
 (d
isq
ue
 11
9)
.

●
Le
sió
n 
o 
en
fe
rm
ed
ad
. P
or
 fa
vo
r l
la
m
e 
a 
un
a 
am
bu
la
nc
ia 
(1
19
).

●
受

伤
、

得
病

。
 请

呼
叫

救
护

车
(1
19
)。

●
Tôi 

bị c
hấn

 thư
ơng

, bị 
bện

h. V
ui lò

ng g
ọi x

e cứ
u th

ươn
g (s

ố 11
9).

●
Th
er
e’
s 
a 
fir
e 
Pl
ea
se
 c
al
l t
he
 fi
re
 d
ep
ar
tm
en
t (
11
9)

●
O
co
rre
u 
um
 in
cê
nd
io.
 P
or
 fa
vo
r, 
ch
am
e 
o 
co
rp
o 
de
 b
om
be
iro
s (
dis
qu
e 
11
9)
.

●
In
ce
nd
io
. P
or
 fa
vo
r l
la
m
e 
a 
lo
s 
bo
m
be
ro
s 
(1
19
).

●
着

火
。

请
呼

叫
消

防
车
(1
19
)。

●
Có 

mộ
t đá

m c
háy

. Vu
i lòn

g gọ
i xe

 cứu
 hỏa

 (số
 11
9).

●
I’v
e 
ha
d 
an
 a
cc
id
en
t o
r n
ee
d 
he
lp
 P
le
as
e 
ca
ll 
th
e 
po
lic
e 
(1
10
)

●
Fo
i e
nv
ol
vid
o 
em
 um
 cr
im
e, 
ac
ide
nt
e. 
Po
r f
av
or
, c
ha
m
e 
a 
po
líc
ia 
(d
isq
ue
 11
0)
.

●
M
e 
oc
ur
rió
 u
n 
inc
id
en
te
 o
 a
cc
id
en
te
. P
or
 fa
vo
r l
la
m
e 
a 
la
 p
ol
icí
a 
(1
10
).

●
遭

遇
了

案
件

、
事

故
。

 请
报

警
(1
10
)。

●
Tôi 

đã g
ặp s

ự cố
, ta

i nạ
n. V

ui lò
ng g

ọi c
ảnh

 sát
 (số

 110
).

こまきしやくしょ
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ほいくかようじきょういくほけんいりょうか
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